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I. INTRODUCTION I. INLEIDING

La proposition de résolution no 3-1142/1 a été
déposée par M. Roelants du Vivier, Mme Lizin et
M. Lionel Vandenberghe le 25 avril 2005. La
commission l'a examinée au cours de ses réunions
des 31 mai et 28 juin 2005.

Het voorstel van resolutie nr. 3-1142/1 is ingediend
door de heer Roelants du Vivier, mevrouw Lizin en de
heer Lionel Vandenberghe op 25 april 2005. De
commissie heeft dit voorstel besproken tijdens haar
vergaderingen van 31 mei en 28 juni 2005.
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II. EXPOSÉ INTRODUCTIF DE M. LIONEL
VANDENBERGHE, COAUTEUR DE LA
PROPOSITION DE RÉSOLUTION No 3-
1142/1

II. INLEIDENDE UITEENZETTING DOOR
DE HEER LIONEL VANDENBERGHE,
MEDEINDIENER VAN HET VOORSTEL
VAN RESOLUTIE Nr. 3-1142/1

M. Vandenberghe explique que depuis que le
Kosovo a été placé sous protectorat international et
qu'il est administré par l'ONU, la situation s'y est
améliorée, mais sans doute pas encore assez. Bien que
la sécurité et le développement de l'État de droit
évoluent dans le bon sens, la situation socioécono-
mique est toujours préoccupante. Le taux de chômage
y est très élevé. L'intervenant espère que l'ONU
poursuivra ses efforts afin que la situation puisse
s'améliorer.

De heer Vandenberghe legt uit dat sinds Kosovo als
internationaal protectoraat van de UNO wordt be-
stuurd, de toestand er verbeterd is maar wellicht nog
niet in voldoende mate. Alhoewel de veiligheid en de
uitbouw van de rechtsstaat goed evolueren, is de
socio-economische toestand nog steeds zorgwekkend.
Er is een zeer hoge werkloosheid. Spreker hoopt dat
de UNO inspanningen zal blijven leveren om de
situatie te verbeteren.

Il fait référence à une journée d'étude sur le Kosovo
qui s'est tenue le 26 avril 2005 au Sénat de Belgique.

Spreker verwijst naar een studiedag betreffende
Kosovo gehouden in de Senaat van België op 26 april
2005.

M. Lionel Vandenberghe se réfère aussi à la
déclaration sur le Kosovo qui figure à l'annexe III
des conclusions de la présidence du Conseil européen
de Bruxelles des 16 et 17 juin 2005 (doc. 10255/05 du
Conseil de l'Union européenne) et qui rappelle la
contribution de l'Union européenne à la mise en œuvre
de la résolution 1244 du Conseil de sécurité des
Nations unies sur le Kosovo.

De heer Lionel Vandenberghe verwijst eveneens
naar de verklaring over Kosovo als bijlage III opge-
nomen in de conclusies van het voorzitterschap van de
Europese Raad van Brussel van 16 en 17 juni 2005.
(stuk 10255/05 van de Raad van de Europese Unie).
Hierbij wordt herinnerd aan de bijdrage van de
Europese Unie aan de uitvoering van de resolutie 1244
van de VN veiligheidsraad over Kosovo.

L'intervenant est d'avis qu'une solution définitive au
problème du statut n'est envisageable que dans le
cadre d'un Kosovo démocratique et multiethnique.

Spreker is van oordeel dat een eindoplossing voor
het statuut enkel kan denkbaar is in het kader van een
multi-etnisch en democratisch Kosovo.

III. DISCUSSION GÉNÉRALE III. ALGEMENE BESPREKING

Mme Van de Casteele propose une série de
corrections de texte, qui sont approuvées par la
commission et jointes au présent rapport.

Mevrouw Van de Casteele stelt een aantal tekst-
correcties voor die door de commissie worden goed-
gekeurd en die onderaan in dit verslag werden
opgenomen.

IV. VOTES IV. STEMMINGEN

L'ensemble de la proposition de résolution no 3-
1142/1 a été adoptée à l'unanimité des 10 membres
présents.

Het voorstel van resolutie nr. 3-1142/1 in zijn
geheel wordt eenparig aangenomen door de 10 aan-
wezige leden.

*
* *

*
* *

Confiance a été faite à la rapporteuse pour la
rédaction du présent rapport.

Vertrouwen werd geschonken aan de rapporteur
voor het opstellen van dit verslag.

La rapporteuse, Le président,

Annemie VAN de CASTEELE. François ROELANTS du VIVIER.

De rapporteur, De voorzitter,

Annemie VAN de CASTEELE. François ROELANTS du VIVIER.
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Corrections de texte approuvées par la commis-
sion :

Tekstcorrecties goedgekeurd door de commissie :

Considérant E Considerans E

Remplacer ce considérant comme suit : Deze considerans als volgt vervangen :

« considérant que l'avenir du Kosovo se situe en
Europe »

« overwegende dat de toekomst van Kosovo in
Europa ligt »

Considérant M Considerans M

Dans ce considérant, insérer les mots « , selon le
Groupe de crise international, » entre les mots « con-
sidérant que » et les mots « l'indépendance du Ko-
sovo ».

In deze considerans tussen de woorden « overwe-
gende dat » en de woorden « de onafhankelijkheid van
Kosovo » de woorden « ,volgens de Internationale
Crisisgroep, » invoegen.

Point no 3 du dispositif Verzoek nr. 3

À la sixième ligne de ce point, remplacer les mots
« de tels actes » par les mots « de tels actes de
violence ».

Op de vijfde lijn van dit verzoek de woorden « om
dergelijke daden » vervangen door de woorden « om
dergelijke gewelddaden ».
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